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0 1  —  A B O U T  U S

W H O  W E  A R E

INTEGRATED CONTRACTING
DELIVERY
A Saudi contractor focused on infrastructure,

excavation, site preparation, utility networks and

roads, delivered with an owned heavy-

equipment fleet and qualified teams, plus civil,

landscape and stone works.

من نحن

تنفيذ متكامل
لأعمال المقاولات

شركة سعودية تتركز أعمالها في البنية التحتية والحفر

وتجهيز المواقع وشبكات الخدمات والطرق، وتدعم التنفيذ

بمعدات ثقيلة مملوكة وفرق ميدانية مؤهلة، مع خدمات

مكملة في الأعمال المدنية واللاندسكيب وأعمال الحجر.

ISO
45001:2018

Certified

100%
أسطول مملوك

Owned fleet

8
خدمات متكاملة

Integrated services

0
إصابات عمل

Work injuries

رؤيتنا Vision

مقاول سعودي متكامل يُعتمد

يع البنية التحتية. عليه في مشار

An integrated Saudi

contractor trusted for

infrastructure delivery.

رسالتنا Mission

تنفيذ آمن وموثوق بجودة مضبوطة

وفي الوقت المحدد.

Safe, reliable execution with

controlled quality, on time.

قيمنا Values

جودة موثوقة · سلامة أولاً · فرق

مؤهلة · تنفيذ متكامل

Reliable quality · Safety first ·

Qualified teams · Integrated

delivery

FI EL D OPERAT I ONS ·  DAM M AM  ROAD أعمال ميدانية · مخطط طريق الدمام
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0 2  —  M A N A G E M E N T  M E S S A G E

O U R  S T O R Y

A WORD FROM
THE MANAGEMENT

قصتنا

كلمة
الإدارة

THE NAME

We chose the name CONTS because it says what we

are in the fewest letters. In the language of our

industry, CONTS reads as Contractors. In its Latin

root, "Con" means building together; from it come

construction, contract, confidence and continuity.

Its sound carries something of the dignity of

established names. Our emblem grew from the

same idea: a hexagon, the strongest and most

efficient shape in nature, holding the letter C in

bronze, the metal of the earth we work in. A short

name and an identity that says: we build together,

solidly, and to last.

قصة الاسم

اخترنا اسم »كونتس« لأنه يقول ما نحن عليه بأقل الحروف.

— Contractors اختصاراً لـ CONTS في لغة القطاع، يُقرأ

المقاولون. وفي جذره اللاتيني، يعني المقطع »Con« البناء

معاً؛ منه جاءت كلمات الإنشاء والعقد والثقة والاستمرارية.

أما جرسه، فيحمل شيئاً من هيبة الأسماء العريقة. ومن

هذا المعنى جاء شعارنا: شكل سداسي — أكثر الأشكال

C الهندسية صلابة وكفاءة في الطبيعة — يحتضن حرف

بلون البرونز، معدن الأرض التي نعمل فيها. اسم قصير،

وهوية تقول: نبني معاً، بصلابة، ولنبقى.

OUR VISION

At CONTS we believe contracting is more than

excavation, networks and roads; it is the craft of

preparing and building cities: from the

infrastructure they stand on, to the buildings

and facilities that bring them to life, to the

landscapes that make them beautiful. With this

understanding we started in Riyadh, and we

chose to be a contractor that owns its

equipment and manages its own teams,

because full control of execution is what

guarantees quality and on-time delivery. We

operate under a certified occupational health

and safety management system, and we

measure success by projects handed over

without incident and by client relationships that

endure. This profile presents who we are and

what we deliver, and we promise every reader of

these pages that what you see here is what you

will find on site.

رؤية الإدارة

في كونتس نؤمن بأن المقاولات ليست مجرد أعمال

حفر وشبكات وطرق، بل هي صناعة تجهيز المدن

وبنائها: من البنية التحتية التي تقوم عليها، إلى المباني

والمرافق التي تنبض بها الحياة، إلى المساحات التي

لها. بهذا الفهم انطلقنا في الرياض، واخترنا أن تجمّ

نكون مقاولاً يمتلك معداته ويُدير فرقه بنفسه، لأن

التحكم الكامل في التنفيذ هو ما يضمن الجودة

والالتزام بالوقت. نعمل وفق نظام إدارة السلامة

والصحة المهنية المعتمد، ونقيس نجاحنا بمشاريع

مت بلا حوادث وبعلاقات عمل تتجدد. هذا الملف لّ سُ

يعرض من نحن وما ننجزه، ونعد كل من يقرأ هذه

الصفحات بأن ما يراه هنا هو ما سيجده في الموقع.

C O N T S  C O M PA N Y  F O R  C O N T R A C T I N G  ·  M A N A G E M E N T إدارة شركة كونتس للمقاولات
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0 3  —  S E R V I C E S

W H A T  W E  D O

CORE CONTRACTING
SERVICES

مجالات عملنا

خدمات المقاولات
الأساسية

01 الحفر وتجهيز المواقع

Excavation & Site Preparation

أعمال الحفر والخنادق والتسوية والردم وتجهيز

الموقع.

Excavation, trenching, grading, backfilling
and site readiness.

02 تطوير البنية التحتية للمخططات
السكنية

Residential Master-Plan
Infrastructure

تطوير متكامل للمخططات: شبكات، طرق،

يف وتجهيز الأراضي. تصر

Integrated plot development: utilities, roads,
drainage and land preparation.

03 البنية التحتية والطرق

Infrastructure & Roads

طبقات الطرق وأعمال البنية التحتية المساندة.

Road formation and supporting

infrastructure works.

04 المياه وشبكات الخدمات

Water & Utility Networks

ي والخدمات والمرافق. شبكات المياه والر

Water, irrigation and utility network

installation.

05 الصرف الصحي وتصريف الأمطار

Sewerage & Stormwater

يف السيول. شبكات الصرف الصحي وتصر

Sewer networks and stormwater drainage.

06 الأعمال المدنية والمعمارية

Civil & Architectural Works

ية وأعمال الخرسانة. الإنشاءات المدنية والمعمار

Civil structures, architectural and concrete

works.

07 اللاندسكيب وأعمال الحجر

Landscape & Stone Works

اللاندسكيب والحجر الطبيعي والهاردسكيب.

Landscape, natural stone and hardscape.

08 المعدات الثقيلة والصيانة

Heavy Equipment & Maintenance

تشغيل المعدات ودعم المواقع والصيانة

التشغيلية.

Equipment operation, site support and

operational maintenance.

MISSION

To deliver integrated contracting solutions with

quality, safety, accountability and dependable

project control.

رسالتنا

تقديم حلول مقاولات متكاملة بجودة وسلامة ومسؤولية، مع

ضبط موثوق لجميع مراحل المشروع.
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0 4  —  E Q U I P M E N T

E X E C U T I O N  C A P A B I L I T Y

OWNED HEAVY
EQUIPMENT FLEET
Excavators, motor graders, rollers and

compactors, rock cutters, trenchers and site-

support equipment, maintained for reliable

delivery.

القدرة التنفيذية

أسطول المعدات الثقيلة
المملوك للشركة

حفارات، جريدرات، مداحل وضواغط، قواطع صخور، حفارات

خنادق ومعدات مساندة تتم صيانتها لضمان جاهزية

العمل.

حفارات Excavators جريدرات Motor Graders مداحل مكيّفة A/C Cab Rollers

قواطع صخور Rock Cutters حفارات خنادق Trenchers نقل
ومساندة

Transport &
Support

Inspected & certified equipment معدات مفحوصة ومعتمدة Qualified operators مشغلون مؤهلون

Preventive maintenance صيانة وقائية Fully owned fleet أسطول مملوك بالكامل
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0 4  —  F L E E T  R E G I S T E R

O W N E D  E Q U I P M E N T

FLEET
REGISTER

معدات مملوكة

سجل
المعدات

M AKE & M ODEL QTY الصانع والموديل

Crawler Excavators حفارات جنزير

Hyundai R220LC-9S 9 R220LC-9S هيونداي

Hyundai R290LC-7 / R300 7 R290 / R300 هيونداي

Caterpillar 345 GC 3 GC 345 بلر كاتر

Doosan DX340LCA 3 DX340 دوسان

Hitachi ZX330 5 ZX330 هيتاشي

New Holland E215 2 E215 نيو هولاند

Motor Graders جريدرات

Caterpillar 140K / 140M 7 140K / 140M بلر كاتر

Caterpillar 160M 3 160M بلر كاتر

Rollers & Compactors مداحل وضواغط

Ammann ASC 100 — enclosed A/C cab 7 فة أمان ASC 100 — كابينة مغلقة مكيّ

Wheel Loaders لوادر بعجل )شيولات(

Caterpillar 950H 3 950H بلر كاتر

Volvo L220 2 L220 فولفو

Rotary Drum Cutters ارة )درام كتر( قواطع صخور دوّ

Erkat rotary drum cutters 10 Erkat قواطع درام

Drum cutters 10 قواطع درام

Chain Cutter قاطع سلسلة )تشين كتر(

KEMROC chain cutter 3 KEMROC قاطع سلسلة

Hydraulic breakers 6 مطارق هيدروليكية

TOTAL HEAVY EQUIPMENT (excl.
attachments) 51

إجمالي المعدات الثقيلة )بدون
الملحقات(

لة باسمها، وتخضع لبرنامج صيانة وقائية وفحص دوري معتمد. جميع المعدات مملوكة للشركة ومسجّ
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0 5  —  H S E  &  Q U A L I T Y

O U R  C O M M I T M E N T

HEALTH, SAFETY
& QUALITY
Quality and safety are not separate activities;

they are embedded in planning, mobilisation,

execution, inspection and handover.

التزامنا

الصحة والسلامة
والجودة

الجودة والسلامة جزء أساسي من التخطيط والتجهيز

والتنفيذ والفحص والتسليم، وليستا إجراءات منفصلة عن

العمل.

01 السلامة أولاً Safety First

تخطيط المخاطر والمسؤوليات قبل بدء العمل.

02 تقييم المخاطر Risk Assessment

مراجعة الأعمال وتطبيق ضوابط الموقع.

03 مشغلون مؤهلون Qualified Operators

معدات جاهزة ومشغلون مؤهلون.

04 ضبط الجودة Quality Control

فحص وتوثيق خلال مراحل التنفيذ.

05 التحسين المستمر Continuous Improvement

تطوير الأداء بالاستفادة من الخبرات.

0
لة إصابات عمل مسجّ

ZERO WORK INJURIES · GOSI
CERTIFIED

شهادة السلامة والصحة
المهنية

Occupational Safety &
Health Certificate

صادرة عن التأمينات الاجتماعية

— سجل خالٍ من إصابات
العمل.

شهادات فحص المعدات
المعتمدة

Accredited Equipment
Inspection

ات، فحص سنوي معتمد: حفار

BS ات، مداحل — وفق جريدر

.EN 474
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0 6  —  C E R T I F I C A T I O N S

A C C R E D I T A T I O N S

CERTIFICATIONS &
OFFICIAL DOCUMENTS

الاعتمادات

الشهادات
والمستندات الرسمية

ي السجل التجار

Commercial Registration

شهادة تصنيف المقاولين

Contractor Classification

ي رخصة النشاط التجار

Commercial Activity Licence

يبة شهادة التسجيل في ضر
القيمة المضافة

VAT Registration Certificate

ية عضوية الغرفة التجار
ياض بالر

Riyadh Chamber
Membership

ISO 45001:2018 شهادة

ISO 45001:2018 Certificate

شهادة الالتزام – التأمينات
الاجتماعية

GOSI Compliance Certificate

شهادة السلامة والصحة
المهنية

Occupational Safety
Certificate

فحص معتمد — حفار دوسان

Inspection — Doosan
Excavator

بلر يدر كاتر فحص معتمد — جر

Inspection — CAT Motor
Grader

فحص معتمد — مدحلة أمان

Inspection — Ammann
Roller

ية المفعول وصادرة باسم شركة كونتس للمقاولات ذ.م.م — تتوفر النسخ الأصلية عند الطلب. جميع المستندات سار
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0 6  —  E X P E R I E N C E  C E R T I F I C A T E S

T R A C K  R E C O R D

EXPERIENCE
CERTIFICATES
Certificates issued by main contractors

confirming works executed by CONTS on

sewerage and water network projects in Riyadh.

سجل الأعمال

شهادات
سابقة الأعمال

شهادات صادرة عن المقاولين الرئيسيين تؤكد الأعمال

ذتها كونتس في مشاريع شبكات الصرف الصحي التي نفّ

والمياه بالرياض.

شهادة سابقة أعمال — شركة
المسار الحديث المحدودة

Experience Certificate — Al-Masar
Al-Hadeeth Co. Ltd.

إعادة إنشاء شبكات الصرف الصحي بحي
الحائر — الرياض · 09/2024 – 11/2025

Sewerage Networks Reconstruction, Al-
Haer District, Riyadh · Sep 2024 – Nov
2025

شهادة خبرة وكفاءة — شركة
العامرية المتحدة للمقاولات

Experience & Competence — Al
Ameryah United Contracting

شبكات الصرف الصحي بحي حطين وجزء
من الدرعية — عقد رقم 2 · 2026

Sewerage Networks, Hittin & Part of
Diriyah — Contract No. 2 · 2026

شهادة سابقة أعمال — مؤسسة
كنوز المدائن للمقاولات

Previous Works Certificate —
Kunooz Al-Madaen Contracting

خطوط المياه والصرف الصحي بقطاع 38
— المالك: شركة المياه الوطنية ·

04/2024 – 01/2024

Water & Sewer Lines, Sector 38 — Owner:
National Water Company · Jan – Apr 2024

تتوفر النسخ الأصلية لجميع الشهادات عند الطلب.

SEW ER NET W ORKS ·  AL  M AL QA,  RI YADH شبكات الصرف الصحي · الملقا، الرياض
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06
مشاريعنا

OUR PROJECTS

ذت بمعداتنا وفرقنا مشاريع بنية تحتية وأعمال ترابية ولاندسكيب نُفّ

الميدانية في الرياض والمنطقة الوسطى.

03
مشاريع بنية تحتية

KSP
حديقة الملك سلمان

100%
معدات مملوكة



0 7  —  P R O J E C T S

O U R  P R O J E C T S  ·  R I YA D H

AL MALQA
INFRASTRUCTURE PROJECT

من مشاريعنا · الرياض

مشروع البنية التحتية
حي الملقا

S E W E R  &  U T I L I T Y  N E T W O R K S 01

PROJECT SCOPE

Excavation and trenching, utility network

installation, infrastructure and roadworks

support, site mobilisation and equipment

operation.

نطاق الأعمال

أعمال الحفر والخنادق، تمديد شبكات الخدمات، دعم

أعمال البنية التحتية والطرق، تجهيز الموقع وتشغيل

المعدات.

Excavation & trenching الحفر والخنادق Utility networks شبكات الخدمات

Roadworks support دعم أعمال الطرق Site mobilisation تجهيز الموقع

1 1



0 7  —  P R O J E C T S

O U R  P R O J E C T S  ·  D A M M A M  R O A D

RIYADH–DAMMAM ROAD
PLAN PROJECT

من مشاريعنا · طريق الدمام

مشروع مخطط
طريق الرياض – الدمام

E A R T H W O R K S  &  G R A D I N G 02

PROJECT SCOPE

Plot preparation, earthworks and grading,

compaction and backfilling, heavy equipment

operation, road and site preparation.

نطاق الأعمال

تجهيز المخطط، أعمال التسوية والردم والدمك،

تشغيل المعدات الثقيلة، وتجهيز الطرق والمواقع.

Earthworks الأعمال الترابية Grading & compaction التسوية والدمك

Channels & drainage قنوات وتصريف Road preparation تجهيز الطرق

1 2



0 7  —  P R O J E C T S

O U R  P R O J E C T S  ·  A F I F  —  2 , 0 0 0  M W

AFIF 1 SOLAR PV
IPP PROJECT

من مشاريعنا · عفيف — 2000 ميجاواط

مشروع عفيف 1
للطاقة الشمسية

S I T E  G R A D I N G  &  I N T E R N A L  R O A D S 03

PROJECT SCOPE

Site grading and levelling for the solar plant,

compaction and backfilling, heavy equipment

operation and internal road support — within

the Afif 1 Solar PV IPP (2,000 MW) under the

Ministry of Energy; shareholders Saudi Aramco,

ACWA Power and PIF; EPC contractor

Sinohydro Corporation.

نطاق الأعمال

تسوية وتجهيز موقع محطة الطاقة الشمسية، أعمال

الدمك والردم، تشغيل المعدات الثقيلة، ودعم الطرق

الداخلية — ضمن مشروع عفيف 1 )2000 ميجاواط(

لوزارة الطاقة؛ المساهمون: أرامكو السعودية، أكوا

باور، صندوق الاستثمارات العامة؛ المقاول الرئيسي:

ساينوهايدرو.

Site grading تسوية الموقع Compaction & backfill الدمك والردم Internal roads الطرق الداخلية

EPC: Sinohydro المقاول الرئيسي: ساينوهايدرو

1 3



0 8  —  L A N D S C A P E  &  S T O N E

L A N D S C A P E  &  S T O N E  W O R K S

KING SALMAN PARK
& SELECTED WORKS
Site preparation, natural stone, stone

foundations and edges, retaining walls and

pedestrian walkways, coordinated with

infrastructure and utilities.

اللاندسكيب وأعمال الحجر

حديقة الملك سلمان
وأعمال مختارة

أعمال تجهيز الموقع والحجر الطبيعي والأساسات

والحواف الحجرية والجدران الاستنادية وممرات المشاة،

بالتنسيق مع البنية التحتية والخدمات.

1 4



0 9  —  D E L I V E R Y  P R O C E S S

O U R  M E T H O D O L O G Y

INFRASTRUCTURE
DELIVERY PROCESS

منهجية العمل

منهجية تنفيذ
البنية التحتية

01
التخطيط

Planning

مراجعة نطاق

الأعمال وجبهات

التنفيذ والموارد.

02
تجهيز الموقع

Mobilisation

تنظيم الموقع

وتجهيز المعدات

ومتطلبات السلامة.

03
التنفيذ

Execution

تنسيق الحفر

والشبكات والردم

وأعمال الطرق.

04
الفحص

Inspection

متابعة المناسيب

والأعمال المنفذة

ومعالجة

الملاحظات.

05
التسليم

Handover

مراجعة الأعمال

وتجهيز مستندات

التسليم.

I N F R A S T R U C T U R E  C A P A B I L I T I E S نطاق التنفيذ في البنية التحتية

الحفر والخنادق

Excavation

شبكات الخدمات

Utility networks

التسوية والردم

Grading &
backfill

الدمك والطرق

Compaction &
roads

المعدات والدعم

Equipment
support

U T I L I T Y T RENCHI NG ·  AL  M AL QA حفر شبكات الخدمات · الملقا
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1 0  —  C L I E N T S  &  P A R T N E R S

T R U S T E D  R E L A T I O N S H I P S

OUR CLIENTS
& PARTNERS
We value long-term relationships built on

reliable delivery, clear communication and

consistent site performance.

علاقات موثوقة

عملاؤنا
وشركاؤنا

نعتز بعلاقات عمل طويلة الأمد ترتكز على موثوقية

التنفيذ، ووضوح التواصل، وثبات الأداء في الموقع.

C L I E N T S  &  M A I N  C O N T R A C T O R S العملاء والمقاولون الرئيسيون

شركة المسار الحديث
المحدودة

Al-Masar Al-Hadeeth Co.
Ltd.

P R O J E C T  O W N E R S  S E R V E D ذت لصالحها الأعمال الجهات المالكة التي نُفّ

أكوا باور

ACWA Power

ONE STANDARD

Every assignment is approached the same way:

understand the requirement, mobilise

responsibly, execute safely and hand over with

confidence.

معيار واحد

نتعامل مع كل مشروع بمعيار واحد: فهم المتطلبات، تجهيز

مسؤول، تنفيذ آمن، وتسليم بثقة.

1 6



ل الخطط إلى واقع نبني الثقة بالجودة، ونحوّ

Building trust through quality

P H O N E

0508083999

E M A I L

info@contscons.com

W E B

www.contscons.com

مبنى 2366، شارع الأمير عبدالمحسن بن عبدالعزيز، حي الملز، الرياض 12841

Bldg 2366, Prince Abdulmohsin Bin Abdulaziz St., Al Malaz, Riyadh 12841
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